Ganesha Suktam
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Meaning: O Indra, do not be afraid to grab a picture of yourself.

The great elephant on the right.
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Meaning: We know that you are a tortoise, a tortoise, a snake, and a snowflake.



Tuvimatramavobhih.
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Meaning: The gods and the dead are not giving you a brave one.

They don’t stop the cow from being terrible.
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Meaning: Here | praise Indra, the lord of the gods, and Vasva, my king.

We didn’t want to fight with Radha.
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Meaning: Pra stosadupa gasisasravatsama singing.

Abhiradhasajugurat.
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Meaning: Come, fill us with your right hand and touch us with your right hand.

Indra mano vornirbhak.
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Meaning: Take the initiative and bear the burden of the people’s patience.

The Vedas of the Adasustara.
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Meaning: Indra ya u nu te asti vao brdhmanas sanitvah.

We’'ll have a son with us.
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Meaning: The horses of the universe are immediately available to us.

They also age the bees under their control.
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Meaning: We offer our respectful obeisances unto You, Lord Ganesha, the master of the hosts,
the poet among poets, and the most famous of all poets.

O lord of the brahmanas, you are the eldest king of the brahmanas. Please hear from us the
news of the Vedas.
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Meaning: O Lord of the Ganas, do not be afraid of these, for they say that You are the greatest
of the poets.

What can be done except for you, O forest?
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Meaning: O friend, O lord of the earth, please understand the story of your friends, who are like
Indra.

O devotee of truth and warfare, please wage war against us.




